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TABLEAU 1. Conserves 1  et stocks 2  de fruits et de 
legumes congelés 

Pack-to-date 111 
	

Stocks at end of montht31 

Conserves, cumulatift 1 t 
	

Stocks a Ia fin du mois 1  

Fruits: 

Apples and crabapples. solid pack - 
Pommes et pommettes, conserves solides 

Elueberries- Bleuets 
Cherries, sour - Censes aigres 
Raspberries - Framboises 
Ctrawberrjes - Fraises 

Vegetables - Legumes: 

Asparagus - Asperges 
Beans, green - Haricots verts 
Beans, Lima - Haricots de Lima 
Beans, wax - Haricots jaunes 
Broccoli - Brocoli 
Brussels sprouts - Choux de Bruxelles 
Carrots - Carottes 
Cauliflower - Choux-fleurs 
Corn, whole kernel - Mats a grains entiers 
Com.on-the-cob - Mais en épis 
Mixed vegetables - Legumes mélanges 
Peas- Pois 
Peas and carrots/Carrots and peas - Pois et carottes/ 

Carottes et pois 
Pumpkin and squash (including zucchini) - Citrouilles 

et courges (y compris courgettes) 

See footnote(s) at end of Table 4. 

industry Division 

August 1993 

thousands of pounds metric tonnes thousands of pounds metric tonnes 

milliers de livres tonnes rnetriques milliers de Iivres tonnes mCtriques 

1.529 (4) 694 (4) 612 277 
- 

- 16,833 7635 
- 

- x S 
2,371 1 076 916 416 
5.717 2593 5838 2648 

x 	 x 1,047 475 
- 	

- 11,601 5262 
- 	

- 588 267 
- 	

- 1,277 579 
x 	 x 2,316 1051 
- 	

- 2,730 1238 
- 	 - 17.106 7759 
x 	 x 2.439 1 106 
- 	

- 11,974 5431 
- 	

- S S 
17,476 	 7927 4.456 2021 

x 	 S 23,716 10757 

3.811 	 1729 978 444 

- 	
- 1.995 905 

Voir note(s) a a fin du tableau 4. 

Division de lindustrie 

AoCzt 1993 
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Canned and Frozen Fruits and Vegetables, June 1993 
	

Fruits et legumes en boites et congeles, Juin 1993 	IF 

TABLE 2. 	Pack' of Selected Canned 
Fruits and Vegetables as 
Reported by Processors, by 
Geographical Areas, June 1993 

TABLEAU 2. Conserves 1  de certains fruits et 
legumes en boites déclarés par 
les fabricants de conserves, par 
region géographique, juin 1993 

Pack-to-date 111  - Conserves. cumulatif 111  

Western 
Canada 

Atlantic Québec Ontario 	 Canada 
Atlantique L'Ouest 

canadien 

thousands of cases - milliers de caisses 

Fruits: 

Apples and crabapples, solid pack - 
Pommes et pommettes. 
conserves solides 	 . - 	 -. (5) 

Apple juice made from apples161  -. 
Jus de pornmes, tail de pommes 16) 	 X x x 	 x 10,691 

Apple juice reconstituted to single 
strength - Jus de pommes. 
reconstitué a sa force nature 	 x x 2.339 	 3,604 r 7,087 

Apple pie filling - Garniture de 
tartes aux pommes 	 x x x 	 x 363 

Apple sauce - Compote de pommes 	 x x x 	 x 890 

Apricots - Atwicots -- (5) 

Fruit cocktail - Cocktail aux fruits .. (5) 

Peaches - Péches 	 - - - 	 - 

Pears. Bartlett - Poires, Bartlett 	 - - - 	 - - 

Pears, Kieffer, etc. - Poires, 
Kieffer, etc. -. 	 '- (5) 

Plums - Prunes 	 - - - 	 - - 

Vegetables - Legumes: 

Asparagus - Asperges 	 - x x 	 x 698 

Beans, green - Haricots veils 	 - - - - 

Beans, wax - Haricots jaunes 	 - - - 	 - - 

Beets - Betteraves 	 - - - 	 - - 

Carrots - Carottes 	 - - - 	 x x 

Corn, whole kernel - Mais 
a grains entiers 	 - X - 	 - x 

Corn, cream style - MaTs en crème 	 - x - 	 - X 

Corn-on-the-cob - MaTs en épis 	 - - - 	 - - 

Mixed vegetables - Legumes 
mélanges 	 x - x 	 - x 

Mushrooms - Champignons 	 - - 105 	 X X 

Peas - Pots 	 - - - 

Peas and carrots/Carrots and peas - 
Pois et carottes/Carottes et pois 	 - x - 	 - X 

Pumpkin and squash (including 
zucchini) - Citrouilles et courges 
(y compns courgettes) - - 	 - - 

Spinach - Epinards -- (5) 

Tomatoes - Tomates 	 - - - 	 - - 

Tomato juice - .Jus de tomates 	 - - - 	 - - 

Tomato pulp, paste and purée - 
Pulpe, pâte et purée de tomates 	 - - x 	 - 

See footnote(s) at end of Table 4 Voir note(s) a la fin du tableau 4 

Statistics Canada - Cat No 3201 1 	 2 	 Statistique Canada - n o  32-011 au cal 



TABLE 2. Stocks 2  of Selected Canned 
Fruits and Vegetables as 

. 	 Reported by Processors, by 
Geographical Areas, June 1993 

Fruits et legumes en boi'tes et congelés. Juin 1993 

TABLEAU 2. Stocks 2  de certa ins fruits et 
legumes en boites déclarés par 
les fabricants de conserves, par 
region geographique, juin 1993 

Atlantic 
Atlantique 

Stocks at end of month 131  - Stocks a latin du moist31  

Western 
Canada 

Québec 	 Ontario 
LOuest 

canadien 

Canada 

thousands of cases - milliers de caisses 

Fruits: 

Apples and crabapples. solid pack - 
Pommes et pommettes. 
conserves solides 18 - x x x 

Apple juice made from applest61  - 
Jus de pommes, fait de pommes 16t x x x x 1,732 

Apple juice reconstituted to single 
strength - Jus de porn mes, 
reconstitué a sa force nature x x 322 516 

Apple pie filling - Garniture de 
tartes aux pommes 1 x - x 

Apple sauce - Compote de pommes 43 x x x 277 

Apricots - Abricots .. x x x 18 

Fruit cocktail - Cocktail aux fruits x x x x x 
Peaches - Péches x 9 x x x • Pears, Bartlett - Poires, Bartlett 

Pears, Kieffer, etc. - Poires. 
x x x x x 

Kiefter, etc. - - - - - 
Plums - Prunes - - x x x 

Vegetables - Legumes: 

Asparagus - Asperges .. x x 715 
Beans, green - Haricots verts x 251 82 x 447 
Beans.wax - Haricotsjaunes x 213 53 x 311 
Beets - Betteraves x x x x 140 
Carrots - Carottes x x x x 
Corn, whole kernel - Mais 

agrainsentiers x x x x 1,401 
Corn, cream style - Mais en crème x x 243 47 440 
Corn-on-the-cob - Mais en épis - x - - x 
Mixed vegetables - Legumes 

mélanges 27 
Mushrooms - Champignons - - x x 85 
Peas - Pois x x 313 40 973 
Peas and carrots/Carrots and peas - 

Pois et carottes/Carottes et pals x x x 6 85 
Pumpkin and squash (including 

zucchini) - Citrouilles et courges 
(y compris courgettes) 5 .. x x x 

Spinach - Epinards -. .. x x x 
Tomatoes - Tomates x x x x 327 
Tomato juice - Jus de tomates x .. 459 x 466 
Tomato pulp, paste and purée - 

Pulpe, pate et purée de tornates - - 657 - 657 

at 	'riJ of faf- -  4 -a 	o:to-:s 	a 	ho cf. '.o.aac 4 
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Canned and Frozen Fruits and Vegetables, June 1993 	 Fruits et legumes en boites et congetés. Juin 1993 

TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits 	TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
and Vegetables Held by Canners in 	 legumes en boItes détenus par les 
Canada, by Size of Container, 	 conserveries au Canada, selon Ia 
June 1993 	 grandeur du contenant, juin 1993 

Cans per case (number)/Can content (fluid ounces) 

Bofles par caisse (nombre)/Contenu cM Ia boite (onces fluides) 

6/100 

2840 

12148 	 12135 	 24128 	 24/19 

Can content (millilitres) - Contenu de la bolte (millilitres) 

1364 	 1000 	 796 	 540 

24/14 

398 

thousands of cases - milliers de caisses 

Fruits: 

Apples and crabapples, solid pack - 
Pommes et pommettes, 
conserves solides x - 	 x - - - 

Apple juice made from apples 161  - 
Jus de pommes, fait de pornmes 6  5 263 	 5 - - S 

Apple juice reconstituted to single 
strength - Jus de pommes, 
reconstitué a as force nature - 325 - 

Apple pie filling - Garniture de 
tartes aux pommes x - 	 .. - 2 - 

Apple sauce - Compote de pommes 33 - 	 - 40 a 128 

Apricots - Abricofs - - 	 - a - a 

Fruit cocktail - Cocktail aux fruits - - 	 - X X X 

Peaches - Péches - - 	 - S S X 

Pears. Bartlett - Poires, Bartlett - - 	 - S S S 

Pears, Kieffer. etc. - Poires. Kieffer, etc. - - 	 - - - - 

Plums - Prunes S - 	 - - - x 

See footnote(s) at end of Table 4. Voir note(s) a Ia fin du tableau 4. 
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Canned and Frozen Fruits and Vegetables. June 1993 

• 	TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits 
and Vegetables Held by Canners in 
Canada, by Size of Container, 
Juin 1993 - Continued 

Fruits et legumes en boites et congelés, Juin 1993 

TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
legumes en boites détenus par les 
conserveries au Canada, selon Ia 
grandeur du contenant, juin 1993 - 
suite 

Cans per case (number)/Can content (fluid ounces) 

Boites par caisse (nombre)/Contenu de Ia boite (onces fluides) 

24110 	24f8.8 	 24/5.5 	Other 

Total 

	

Can content (millilitres) - Contenu de Ia boite (millilitres) 	Autres 

284 250 	 gg(fl 156 

thousands of cases - milliers de caisses thousands metric 
of pounds tonnes 

mitliers tonnes 
de Iivres métriques 

Fruits: 

Apples and crabapples, solid pack - 
Pommes et pommettes, 
conserves solides 

- - - 	 - 

Apple juice made from apples 18t - 
Jus de pommes. tail de pommes(61 25 x 	 x x 	 x 1.732 42,048 19073 

Ap 	e juice reconstituted to single w strength - Jus de 
r•3constjtué a as force nature 55 60 x . 	 x 516 11,404 5173 

Apple pie filling - Garniture de 
tartes aux pommea - - 	 - - 	 x x x x 

Apple sauce - Compote de pommes 7 - 	 x x 	 x 277 7,070 3207 

Apricots - Abricots - - 	 - - 	 - 18 437 198 

Fruit cocktail - Cocktail aux fruits x - 	 - x 	 - x x x 

Peaches-Péches x - 	 x x 	 x x x x 

Pears, Bartlett - Poires, Bartlett x - 	 x x 	 x x x x 

Pears, lOeffer, etc. - Poires, Kieffer, etc. - - 	 - - 	 - - - - 

Plums - Prunes - - 	 - - 	 - x x X 

See footnote(s) at end of Table 4. Voir note(s) a Ia fin du tableau 4. 

Statistics Canada - Cat. No. 32-011 5 Statistique Canada - no  32-011 au cat. 



il 
Canned and Frozen Fruits and Vegetables. June 1993 

	
Fruits et legumes en boites et congelés. Juin 1993 

TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits 
and Vegetables Held by Canners, by 
Size of Container, June 1993 - 
Continued 

TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
legumes en boltes détenus par les 
conserveries au Canada, selon Ia 
grandeur du contenant, juin 1993-
suite 

61100 

2840 

Cans per case (number)/Can content (fluid ounces) 

Belles par caisse (nombre)/Contenu de Ia boite (onces fluides) 

12/48 	12/35 	24128 	24/19 	 24/14 

Can content (millititres) - 	Contenu de Ia bolfe (millilitres) 

1364 	 1000 	 796 	 540 	 398 

24112 

341 

24/10 

284 

thousands of cases - mitiers de caisses 

Vegetables - Legumes: 

Asparagus - Asperges x - 	 - 	 x 	 x 	 x x - 

Beans, green - Haricots verts x - 	 - 	 - 	 x 	 259 - 89 

Beans, wax - Haricots jaunes x - 	 - 	 - 	 x 	 169 - 64 

Beets - Betteraves x .. 	 - 	 x 	 22 	 33 - 

Carrots - Carottes x - 	 - 	 - 	 9 	 x - 

Corn, whole kernel - 
MaTs a grains entiers a - 	 - 	 - 	 a 	 a a - 

Corn, cream style - Mats 
en crème 18 - 	 - 	 - 	 115 	 179 - 128 

Corn-on-the-cob - MaTs en épis - - 	 - 	 - 	 x 	 - - - 

Mixed vegetables - Legumes 
mélanges x x 	 - 	 - 	 x 	 31 - x 

Mushrooms - Champignons x - 	 - 	 - 	 - 	 - - x 

Peas - Pois a - 	 - 	 - 	 x 	 461 - 287 

Peas and carrots/Carrots and peas - 
Pois et carottes/Carotles et pois x - 	 - 	 - 	 x 	 x - 31 

Pumpkin and squash (including 
zucchini) - Citroujlles at courges 
(y compris courgettes) x - 	 - 	 x 	 - 	 x - - 

Spinach - Epinards - - 	 - 	 - 	 - 	 X - - 

Tomatoes - Tomates x - 	 - 	 117 	 115 	 x - -. 

Tomato juice - .Jus de tomates a 196 	 5 	 - 	 X 	 - - X 

Tomato pulp, paste and purée - 
Pulpe, pâte at purée de tomates 287 - 	 - 	 X 	 - 	 15 X - 

See footnote(s) at end of Table 4 Voir note(s) a Ia fin du tableau 4 

Statistics Canada - Cat. No. 32.011 6 	 Statistique Canada - no  32-011 au cat 



Canned and Frozen Fruits and Vegetables. June 1993 Fruits et legumes en boites et congeles. Juin 1993 

TABLE 3. 	Stocks of Domestically Canned Fruits 	TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 

S and Vegetables Held by Canners in legumes en boiles détenus par les 
Canada, by Size of Container, conserveries au Canada, selon Ia 
June 1993 - Concluded grandeur du contenant, juin 1993 - 

fin 

Cans per case (no.)ICan content (ft. oz) 

Boites par caisse (n)JContenu de la boite (on. fi.) 

24/8.8 	 24/7 	 24/5.5 other 

Total 

Can content (ml.) - Contenu de Ia boite (ml.) Autres 

250 	 199m 	 156 

thousands of cases - milliers de caisses thousands 	 metric 
of pounds 	 tonnes 

milliers 	 tonnes 
de Iivres 	métriques 

vegetables - Legumes: 

Asparagus - Asperges 	 - 	 - 	 - - 	 715 	 14.059 	 6377 

Beans, green - Ilaricots veils 	 - 	 - 	 - .- 	 447 	 10,476 	 4 752 

Beans, wax - Haricots jaunes 	 - 	 - 	 - - 	 311 	 7.339 	 3 329 

Beets - Betteraves 	 x 	 - 	 - X 	 140 	 3,929 	 1 782 

Carrots - Carottes 	 - 	 - 	 - - 	 56 	 1,812 	 822 

Corn, whole kernel - 
Maiségrainsentiers 	 - 	 x 	 - x 	 1.401 	 25.507 	 11570 

Corn, cream style - MaTs 
en crème 	 - 	 - 	 - - 	 440 	 10,694 	 4851 

Corn-on-the-cob - MaTs en èpis 	 - 	 - 	 - x 	 x 	 x 	 x 

Mixed vegetables - Legumes 
mélanges 	 - 	 - 	 - .. 	 x 	 x 	 x 

Mushrooms - Champignons 	 .. 	 - .. 	 85 	 1,494 	 678 

Peas - Pois 	 - 	 - 	 - - 	 973 	 22.547 	 10227 

Peas and carrotsfCarrots and peas - 
Pois et Carottes/Carottes et p015 	 - 	 - 	 - - 	 85 	 1.906 	 866 

Pumpkin and squash (including 
zucchini) - Citrouilles et courges 
(y compris courgettes) 	 - 	 - 	 - - 	 x 	 x 	 x 

Spinach - Epinards 	 - 	 - 	 - - 	 S 	 x 	 S 

Tomatoes - Tomates 	 - 	 - 	 - - 	 327 	 11.441 	 5 189 

Tomato juice - Jus de tomates 	 x 	 - 	 x - 	 466 	 12.475 	 5656 

Tomato pulp, paste and purée - 
Pulpe. pâte et purée de tomates 	 - 	 x 	 x .. 	 657 	 22.725 	 10308 

See foCir 	 end C' Table 4 	 Vr flOte) ala fin du tableau 4. 
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Pie filling Apple sauce 

Garniture Compote de 
a tarte pommes 

Made from Reconstituted to 
appIes 18  single strength 

Fart de Reconstitué a 
pomrnes 181  sa force nature 

Case size 

Volume de caisse 

Apple juice - Jus de pommes 

Canned and Frozen Fruits and Vegetables, June 1993 

TABLE 4. Pack of Apples and Apples Products - 
Cumu lative-to-date by size çf 
Container, End of June 1993(8) 

---- -- 	-- ------------ 	.- 

TABLEAU 4. Conserves de porn mes et des prod uits 
de Ia pomme - cumulatif 1  a ce jour 
par grandeur du contenarit, fin de 
juin 1993 

cases - cajsses 

6/100 oz - on. (612.84 litres) 

12148 oz - on. (1211364 millilitres) 

12/35oz-on. (1211 litre) 

24/28 oz - on. (241796 millilitres) 

24/19 oz - on- (24/540") 

24/14oz-on. (241398") 

24/10 oz - on. (24/284") 

24/8.8 oz - on. (24/250" )(9) 

24/7 oz - on. (24/198" )(7) 

24/6oz-on. (24/177") 

24/5 1/2 oz - on- (24/156") 

Other - Autres 

Total number of cases - Nombre total de caisses 

(1) Pack accumulated to the end of the month under review. 
( 	Domestically produced only. 
(3) Inventories are Only those owned by manufacturers (listed in the 

December 1992 report). 
(4) 1992 pack completed. 

Item no longer under survey. 
( 	Apple juice concentrate excluded. 

Includes 7.5 ounce (213 ml) and 8 ounce (227 ml) containers. 
(8) 1992 pack started July 1992. 

Size 241250 ml (24/8.8 oz) now includes 27/250 ml (27/8.8 oz) after 
conversion to 24/250 ml (24/8.8 oz). 

x 	confidential, suppressed to meet the requirements of the Statistics 
Act. 

r 	revised figures. 
- 	nil or zero. 

figures not appropriate or not applicable.  

x 	 x 	 x 	 109,340 

	

4.137.816 	 x 	 - 	 - 

	

3.524.752 r 	 3.121.342 	r 	 x 	 - 

- 	 - 	 - 	 x 

- 	 - 	 2,898 	 x 

- 	 x 	 - 	 162,794 

x 	 845.220 	 - 	 x 

x 	 1.506.591 	r 	 - 	 - 

x 	 x 	 - 	 x 

x 	 x 	 - 	 - 

- 	 - 	 - 	 x 

x 	 1,228,125 	 x 	 x 

	

10,691,338 r 	 7,087,474 	r 	 363,319 	 889,802 

(1) Conserves accumulées a Ia fin du mois indique. 
Produits au Canada seulement. 
Lea stocks sont seulement ceux qui sont possódés par lea tabricants 
(énumérós dana Ia publication de décembre 1992). 

(41 Conserves complélées pour 1992. 
(5) Item ne faisant plus parti 	de cette enquéte. 

Jus de pommes concentré exclus. 
lnclus lea conteriants de 7.5 onces (213 ml) et de 8 onces (227 ml). 

(8) Conserves pour 1992001 débuté en juillet 1992. 
La grandeur 24/250 ml (24/8.8 oz) inclus maintenant 27/250 ml (27/8.8 oz) 
après conversion a 24/250 ml (2418.8 oz). 

x 	confidentiel, supprimé en 	vertu des dispositions de 	Ia Loi sur a 
statistique 

r 	nombres rectifiés. 
- 	néant ou zero. 

nayant pas lieu de ligurer 

Statistics Canada - Cat. No. 32-011 	 8 	 Statistique Canada - n o  32-011 au cat. 



Canned and Frozen Fruits and Vegetables - June 1993 

Survey Coverage 

This survey is a monthly mail-out mail-back survey with telephone 
'ollow-up. It is intended to cover 100% of the production of all 

.

commodities although it is possible to have some undercoverage due to 
tte potential exclusion of small establishments and also establishments 
classified to non-manufacturing, both of which may not have been 
dentified as producers of these commodities. The universe is based on 
the latest Survey of Manufactures. The coverage for some commodities 
is in fact greater than the Survey of Manufactures because of the inclusion 
of many small establishments which do not report commodity detail to 
the survey. 

Note: This report reflects the activity of respondent firms operating in 
1993. The list of respondents is published annually in the Decem-
ber issue. 

Fruits et legumes en boites at congelés - Juin 1993 

Champ d'observation 

II sagit dune enquête postale mensuelle avec suivi téléphonique. Elle 
doit couvrir Ia totalité de la production de toutes les marchandises, mais 
1 est possible qu'il y ait sous-dénombrement en raison de lexclusion 
possible des petits établissements et des établissements classes comme 
nayant pas d'activité de fabrication, et qul n'ont, dans les deux cas, 
peut-être pas été définis comme producteurs de ces marchandises. 
Lunivers se fonde sur Ia plus récerite enquête des manufactures. Le 
champ dobservation pour certains produits est plus grand que celui de 
l'enquête des manufactures parce quori a inclus des petits 
établissements qui ne rapportent pas de details sur leurs produits pour 
cette enquête. 

Nota: Cette publication refléte l'activité des compagnies répondantes 
qui opèrent en 1993. La liste des répondants est pubiiée annuel-
lement dans Ia publication de décembre. 

. 

SCG - Codes - CTB 	 Canned - En boites 	 Frozen - CongelCs 

Apples and crabapples, solid pack - Pommes at pommettes, conserves solides 2008.99.13 0811.90.50 
Apple juice made from apples 161  - Jus de pommes. fail de pommes 16> 2009.70.91 xxx 
Apple juice reconstituted to single strength - Jus de pommes. reconstitué a sa force nature 2009.70.31 
Apple pie filling - Garniture de tartes aux pommes 2008.99.12.1 XXX 

Apple sauce - Compote de po'nmes 2008.99.11 XXX 

Apricots - Abricots 2008.50.1 xxx 
Blueberries - Bteuets xxx 0811.90.1 
Cherries, sour - Cerises aigres xxx 0811.90.29 
Fruit cocktail - Cocktail aux fruits 2008.92 XXX 

Peaches - Péches 2008.70.1 icot 
Pears, Bartlett - Poires, Bartlett 2008.40.12 xxx 
Pears, Kieffer, etc. - Poires. <letter, etc. 2008.40.13 XXX 

Plums - Prunes 2008.99.18 
Raspberries - Framboises xxx 0811.20.1 
Strawberries- Fraises Xxx 0811.10 
Asparagus - Asperges 2005.60.10 0710.80.10 & 2004.90.14 
beans, green 	Haricots, verts 2005.59.11 0710.22.10 & 2004.90.11 
Beans, Lima - Haricots de Lima XXX 0710.22.30 & 2004.90.22 
Beans, wax - Haricots jaunes 2005.59.11 0710.22.10 & 2004.90.11 
Beets - Betteraves 2005.90.24 
Boccoli - Brocoli o( 0710.80.21 & 2004.90.15 
B'ussels sprouts - Choux de Bruxelles XXX 0710.80.30 & 2004.90.16 
Carrots- Carottes 2005.90.21 0710.80.4 & 2004.90.17 & 

2004.90.18 
Cauliflower - Choux-fleurs icor 0710.80.22 & 2004.90.15 
Corn, whole kernel- Mais a grains entiers 2005.80.19 0710.40.90 & 2004.90.13 
Corn, cream style - Mais en créme 2005.80.12 xxx 
Corn-on-the-cob - Mais en épis 2005.80.11 0710.40.10 & 2004.90.13 
Mixed vegetables - Legumes mélanges 2005.90.19 0710.90.90 & 2004.90.90 
Mushrooms - Champignons 2003.10.10 xxx 
Peas - Pois 2005.40.10 0710.21 & 2004.90.12 
Peas and carrots/Carrots and peas - Pois et carotteslCarottes et pois 2005.90.11 0710.90.10 & 2004.90.90 
Pumpkin and squash (including zucchini) - Citrouilles ci courges (y compris courgetles) 2005.90.28 0710.80.80 & 2004.90.90 
Spinach - Epinards 2005.90.25 xxx 
Tomatoes - Tornates 2002.10.10 xxx 
Tomato juice - Jus de tomates 2009.50.10 xxx 
Tomato pulp, paste and purée - Pulpe. pâte ci purée de lomates 2002.90.1 

For further information. contact: 	 Pour plus de renseignements communiquer avec 

Peter Zylstra. Peter Zylstra. 
Industry Division. Division de l'lndustrie, 
Statistics Canada, Statistique Canada. 
Ottawa, Ontario. Ottawa, Ontario. 
K1A 016 KIA 016 
(613) 951-3511 (613) 951-3511 

I 
Published by authority of the Minister responsible for Statistics Canada. © Minister 
of Industry. Science and Technology. 1993. All rights reserved. No pail of this 
publication may be reproduced, stored in a retrieval system or transmitted in any 
form or by any means, electronic, mechanical, photocopying, recording or 
otherwise without prior written permission from Licence Services. Marketing 
Division, Statistics Canada, Ottawa. Ontario. Canada K1A 016. 

Publication autorisée par Ic ministre responsabte de Statistique Canada. © Ministre 
de l'lndustrie des Sciences el de Ia Technologie, 1993. Tous droits réservés. II eat 
inlerdit de reproduire ou de transmettre he contenu de Ia présente publication, sous 
quelque torme ou par quelque moyen que cc soil, enregistrement sur support 
magnétique. reproduction Clectronique, mécanique. photographique. ou autre, ou 
de l'emmagasiner dans un système de recouvrement. sans laulorisation écrite 
prealable des Services de concession des drolts de licence. Division de Ia 
commercialisation, Statislique Canada. Ottawa. Ontario. Canada KIA 016. 
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